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DOHODA O MLČANLIVOSTI 
 

 
Túto Dohodu o mlčanlivosti podľa § 269 odsek 2 a § 271 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Dohoda“) uzatvárajú medzi sebou: 
 

Obchodné meno:          Slovenská pošta, a.s. 
Sídlo:    Partizánska cesta9, 975 99 Banská Bystrica 

IČO:                           36 631 124 

Registrácia:             Obchodný register Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel Sa, vložka č.  
                                    803/S 

 

Zastúpený:   Ing. Martin Ľupták, PhD., generálny riaditeľ 
    Ing. Stanislav Vančo, riaditeľ sekcie ochrany majetku a osôb 

     
  

(ďalej len ako „Poskytovateľ“ alebo „Slovenská pošta, a.s..“) 
 

a 

 
Obchodné meno:  ENMON APP s.r.o.  

Sídlo:     Na Troskách 26, 974 01 Banská Bystrica 
IČO:     53 566 653 

Registrácia:  Obch. register Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel: Sro, vložka č. 
40603/S 

Zastúpený:   Peter Dolíhal, MBA, konateľ 
 

(ďalej len ako „Prijímateľ“ alebo „ENMON APP“)  

 
(Poskytovateľ a Prijímateľ ďalej spolu len „Zmluvné strany“.) 

 
PREAMBULA 

 
Majúc na mysli dôležitosť dôvernosti informácií, ako aj potrebu udržiavať dôvernosť informácií, ktoré si 

budú Zmluvné strany navzájom poskytovať a získavať v procese vzájomnej spolupráce, sa Zmluvné 

strany rozhodli, že si upravia svoje vzájomné vzťahy pri poskytovaní, získavaní, používaní a ochrane 
dôverných informácií zverených Zmluvnými stranami. Spolupráca zmluvných strán spočíva vo 

vzájomných konzultáciách a poradenstve, ktoré súvisia s možnosťami úspory jednotlivých druhov energií 
Poskytovateľa. 

 
Preto, berúc do úvahy vzájomné sľuby, záväzky a dohody oboch Zmluvných strán v tejto Dohode sa 

zmluvné strany dohodli tak, ako je uvedené v tejto Dohode. 
 

ČLÁNOK I. 

Dôverné informácie 
 

1. „Dôverné informácie“ sú akékoľvek informácie, ktoré nie sú verejne prístupné, a ktoré Poskytovateľ 
(i) v tejto Dohode označí ako dôverné, alebo (ii) s ktorými sa má nakladať, vzhľadom na okolnosti 

známe Prijímateľovi pri poskytnutí informácií, ako s dôvernými. Dôverné informácie sú (i) akékoľvek 
informácie, ktoré majú skutočnú alebo aspoň potenciálnu materiálnu alebo nemateriálnu hodnotu, 

nie sú v príslušných obchodných kruhoch bežne dostupné, majú byť utajené a Poskytovateľ ich 
utajenie zodpovedajúcim spôsobom zabezpečuje, alebo (ii) akékoľvek informácie, ktoré boli alebo 

môžu byť poskytnuté Prijímateľovi, ku ktorým Prijímateľ získal prístup od Poskytovateľa, ktorých 

sprístupnením alebo umožnením prístupu tretím osobám by mohla vzniknúť Poskytovateľovi alebo 
obchodným spoločnostiam kontrolovaným Poskytovateľom / kontrolujúcim Poskytovateľa škoda 

alebo iná ujma a ktoré sa týkajú najmä, nie však výlučne, dodávateľov, nájomcov a akýchkoľvek 
obchodných partnerov Poskytovateľa, a to i potenciálnych, technických, obchodných a komerčných 
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informácií, účasti na výberoch obchodných partnerov alebo dodávateľov alebo na verejnom 
obstarávaní, informácií o Poskytovateľovi, informácií o zamestnancoch a zákazníkoch Poskytovateľa 

alebo obchodných spoločností kontrolovaných Poskytovateľom / kontrolujúcim Poskytovateľa, 
informácií o know how Poskytovateľa, špecifikácií, plánov, náčrtov, modelov, vzoriek, dát, 

počítačových programov, softvérov, alebo dokumentácií v akejkoľvek podobe či už zachytené 
hmotne, elektronicky alebo poskytnuté ústne.  

2. Dôverné informácie poskytnuté Prijímateľovi priamo Poskytovateľom alebo nepriamo inou osobou 
v záujme Poskytovateľa sú chránené touto Dohodou. 

3. Dôvernými informáciami nie sú informácie, pri ktorých neexistuje potreba ich ochrany pri zachovaní 

odbornej starostlivosti, ktorú by mohol Poskytovateľ očakávať od Prijímateľa a súčasne: 

(i) sú, alebo sa následne stanú verejne dostupnými inak ako porušením povinností podľa tejto 

Dohody Prijímateľom, alebo 

(ii) boli pred uzavretím tejto Dohody známe Prijímateľovi, bez akejkoľvek povinnosti 

dodržiavať ich dôvernosť, alebo 

(iii) sa dostali na verejne dostupnú doménu alebo mohli byť získané po takomto odhalení, a 

to inak ako porušením akéhokoľvek záväzku vyplývajúceho z tejto Dohody, 

(iv) boli získané od tretej osoby, ktorá tieto informácie získala zákonným spôsobom a je 

oprávnená tieto informácie šíriť alebo iným spôsobom s nimi nakladať. 

 
ČLÁNOK II. 

Poskytnutie informácií  
 

1. Prijímateľ môže použiť Dôverné informácie iba na účely stanovené v predmete akejkoľvek zmluvy, 
ktorú Zmluvné strany medzi sebou uzavreli pred uzavretím tejto Dohody, alebo uzavreli v priebehu 

platnosti a účinnosti tejto Dohody. Prijímateľ nesmie poskytnúť Dôverné informácie tretím osobám, 
ani umožniť ich sprístupnenie tretím osobám, s výnimkou prípadov uvedených v čl. II ods. 4. tejto 

Dohody, a nesmie Dôverné informácie iným spôsobom zneužívať. Touto Dohodou sú chránené 

Dôverné informácie poskytnuté Prijímateľom priamo Poskytovateľovi alebo nepriamo inou osobou 
v záujme Poskytovateľa, a to aj po ukončení príslušnej zmluvy medzi Zmluvnými stranami na 

základe ktorej boli Dôverné informácie poskytnuté Prijímateľovi.  

2. Prijímateľ sa zaväzuje, že v prípade, ak sa po prípravných rokovaniach o uzavretí akejkoľvek zmluvy 

medzi Zmluvnými stranami, Zmluvné strany nedohodnú na vzájomnej spolupráci, Prijímateľ 
nepoužije Dôverné informácie spôsobom, ktorým by mohla vzniknúť Poskytovateľovi škoda alebo 

iná ujma.  

3. Prijímateľ sa zaväzuje pri zachovaní odbornej starostlivosti chrániť Dôverné informácie získané 
náhodne alebo v dôsledku opomenutí druhej strany či tretích osôb, nevyužívať ich a nesprístupniť 

inému. 

4. Prijímateľ je oprávnený poskytnúť Dôverné informácie v nevyhnutnom rozsahu v prípade: 

(i) ak by odmietnutie ich poskytnutia bolo porušením povinnosti Prijímateľa podľa všeobecne 
záväzných platných a účinných právnych predpisov SR, alebo platných a účinných 

právnych predpisov, pravidiel alebo oficiálnych príkazov kompetentného verejného, 
nadnárodného orgánu alebo agentúry, alebo 

(ii) ak ide o poskytnutie informácii kompetentnému súdu, rozhodcovskému orgánu v súvislosti 

so súdnym alebo rozhodcovským konaním vzniknutým a vedeným v súvislosti s 
obchodnými vzťahmi medzi Zmluvnými stranami, alebo 

(iii) ak je ich poskytnutie požadované príkazom kompetentného súdu, či už v konaní alebo 
mimo neho, alebo 
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(iv) ak ide o poskytnutie informácii vládnej, bankovej, daňovej alebo inej osobe, ktorá je 
oprávnená a kompetentná ich vyžadovať. 

5. Prijímateľ sa zaväzuje prijať potrebné opatrenia na ochranu Dôverných údajov minimálne v 
rovnakom rozsahu a kvalite, ako pri ochrane vlastných dôverných údajov podobnej povahy a 

dôležitosti, uvedené opatrenia nemôžu byť v menšom rozsahu a kvalite, ako je rozumné a obvyklé. 
Prijímateľ môže poskytnúť Dôverné informácie svojim zamestnancom, riaditeľom, poverencom, 

a zástupcom; pre vylúčenie akýchkoľvek a všetkých pochybností v prípade ak Prijímateľ poskytuje 
Dôverné informácie svojim zamestnancom, riaditeľom, poverencom, a zástupcom, zodpovedá 

Prijímateľ za konanie týchto osôb aj v čase, keď už tieto nekonali v mene Prijímateľa.  

6. Dôverné informácie môžu byť poskytnuté, reprodukované, zhrnuté alebo distribuované iba v súlade 
s procesom nevyhnutnom v rámci výkonu činnosti Prijímateľa, alebo v prípadoch uvedených v čl. II 

ods. 4. tejto Dohody, a iba za podmienok uvedených v tejto Dohode.  
 

ČLÁNOK III. 
Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 
1. Prijímateľ sa zaväzuje kontaktovať Poskytovateľa bez zbytočného zdržania po zistení o 

neoprávnenom použití, poskytnutí alebo zverejnení Dôverných informácií alebo o inom porušení 

povinnosti podľa tejto Dohody Prijímateľom. Prijímateľ bude akýmkoľvek primeraným spôsobom 
spolupracovať s Poskytovateľom pri znovuobnovení ochrany Dôverných informácií a zabránení ich 

ďalšiemu neoprávnenému použitiu.  

2. Prijímateľ sa zaväzuje, keď ho na to Poskytovateľ vyzve, preukázateľne vrátiť Poskytovateľovi alebo 

preukázateľne zničiť všetky originály, kópie, reprodukcie alebo zhrnutia Dôverných informácií. 
 

ČLÁNOK IV. 
Rôzne 

 

1. Táto Dohoda je úplnou dohodou o právach a povinnostiach Zmluvných strán ohľadom záležitosti 
uvedených v tejto Dohode a nebude vykladaná tak, aby zakladala akékoľvek povinnosti a záväzky 

Zmluvných strán uzavrieť zmluvu alebo kompenzovať sa navzájom, okrem prípadu, ak sa Zmluvné 
strany písomne dohodnú inak. Táto Dohoda môže byť zmenená iba písomne za účasti oboch 

Zmluvných strán. Vzdanie sa ktoréhokoľvek jednotlivého ustanovenia podľa tejto Dohody 
nepredstavuje zrieknutie sa iných ustanovení alebo dotknutého ustanovenia pri budúcej príležitosti. 

2. Pokiaľ bude niektoré z ustanovení tejto Dohody vyhlásené pred príslušným kompetentným súdom 

za protizákonné, neplatné alebo nevynútiteľné, toto vyhlásenie nebude mať žiaden vplyv na: 

(i) platnosť a vymáhateľnosť ostatných ustanovení Dohody pred týmto súdom, 

(ii) platnosť a vymáhateľnosť uvedeného dotknutého ustanovenia alebo ostatných ustanovení 
Dohody pred inými súdmi.  

Ak by niektoré ustanovenia Dohody mali byť neplatnými už v čase jej uzavretia, alebo ak sa stanú 
neplatnými neskôr po uzavretí Dohody, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení Dohody. 

Namiesto neplatných ustanovení Dohody sa použijú ustanovenia, ktoré sú svojim obsahom a účelom 
najbližšie obsahu a účelu Dohody, a ak takých niet, tak ustanovenia Obchodného zákonníka a 

ostatných platných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky,  ktoré sú svojim 

obsahom a účelom najbližšie obsahu a účelu Dohody.  Dodatky a doplnky tejto Dohody môžu byť 
vykonané iba písomne po vzájomnej dohode Zmluvných strán. 
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ČLÁNOK V. 

Zmluvné pokuty 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľovi vzniká voči Prijímateľovi právo na zmluvnú pokutu 
za každé jedno porušenie zmluvnej povinnosti Prijímateľa podľa čl. II bod 1 tejto Dohody alebo 

článku III tejto Dohody a to vo výške 1 000 EUR (slovom tisíc EUR). 

2. Nárok na náhradu škody zostáva Poskytovateľovi zachovaný v plnej výške popri zmluvnej pokute 

podľa bodu 1 tohto článku.  

 
Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto Dohoda sa riadi zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení a ostatnými 

príslušnými právnymi predpismi Slovenskej republiky, bez ohľadu na kolízne odkazy právneho 
poriadku Slovenskej republiky na voľbu práva v prípade vzťahov s medzinárodným prvkom. 

2. Táto Dohoda je uzavretá v slovenskom jazyku. Slovenský jazyk bude jazykom v konaniach pri 
rozhodovaní o sporoch podľa alebo v súvislosti s Dohodou. Táto Dohoda je uzavretá v dvoch 

vyhotoveniach.  

3. Táto Dohoda je uzatvorená na dobu určitú a to na 5 rokov odo dňa účinnosti tejto Zmluvy.  

4. Táto Dohoda nadobúda platnosť a účinnosť dňom, keď bola riadne podpísaná oprávnenými 

zástupcami Zmluvných strán. 

 

V Banskej Bystrici, dňa : ......................... 
 

Za Poskytovateľa:       Za Prijímateľa: 
 

 

 
............................................................... 

Slovenská pošta, a.s. 
Ing. Martin Ľupták, PhD., generálny riaditeľ 

 
 

 

 ............................................................... 
Slovenská pošta, a.s. 

Ing. Stanislav Vančo, riaditeľ sekcie ochrany 
majektu a osôb 

 

............................................................... 

ENMON APP s.r.o. 
Peter Dolíhal, MBA konateľ 

 

 


